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gadiem

. Service apreés vente / After sales service : www.smoby.fr
Projector 95 Route du Haut Jura - 39170 Lavans-lés-Saint-Claude / France.

Assistance consommateurs a nous retourner en cas de problémes / Consumer assistance: for any problems, return this card /
Verbraucher-Info: Fiir weitere Auskiinfte, senden Sie diese Karte bitte an / Klantenservice : voor inlichtingen, dese kaart naar ons terugsturen/
Atencidn al consumidor : para cualquier informacion, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il consumatore : per informazioni, rispedire la presente cartolina.

NOM / NAME :t Description du motif de la réclamation / Cause for complaint / Grund der Beanstandung /
Omschrijving van de reden van de klacht / Detalle el motivo de su reclamacién / Descizione del
PRENOM / SURNAME :| motivo del reclamo : Ref.

O Manquant / Missing / Fehlende Teile / Tekort / Faltante / Mancante.
[ Cassé / Broken / Gebrochen / Gebroken / Rotura / Rotto.

RUE / STREET :1 O Commentaires / Comments / Bemerkung / Opmerkingen Couleurs/Colors:
/ Comentarios / Commenti.

VILLE / TOWN : Ne Notice /IS Number :
99512417/A

CODE POSTAL / POSTAL CODE :

PAYS / COUNTRY : | Ne: l:, Ne: l:, N l:, N l:, N l:, N I:l

N°TEL : Qté Qté 4 6 &

EMAIL ]

F - Signification du symbole sur le produit, l'emballage ou le mode d'emploi. Les appareils électriques sont des biens potentiellement recyclables et ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres a la fin de leur cycle de vie! Aidez-nous a protéger I'environnement et les ressources naturelles, déposez cet appareil aupres des
services de collecte compétents. Si vous avez des questions a ce sujet, vous pouvez vous adresser a l'organisme responsable de a collecte des déchets ou a votre vendeur spécialisé. GB - The meaning of the symbol on the product, packaging or instructions. Electrical appliances are valuable products and should not be thrown in the
dustbin when they reach the end of their serviceable life! Help us to protect the environment and respect our resources by handing this appliance over at the relevant recycling points. Questions related to this matter should be directed to the organisation responsible for waste disposal or your specialist retailer. D - Bedeutung des
Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder Gebrauchsanleitung. Elektrogerate sind Wertstoffe und gehdren am Ende der Laufzeit mcht in den Hausmiill! Helfen Sie uns bei Umweltschutz und Ressourcenschonung und geben Sie dieses Gerat bei den entsprechenden Riicknahmestellen ab. Fragen dazu beantwortet lhnen die fiir
die Abfallbeseitigung zustandige Organisation oder Ihr Fachhéndler. NL - Betekenis van het symbool op het product, de pakking of ijzing. Elektrische apparaten zijn’ jevolle producten en horen aan het einde van hun levensduur niet bij het huisvuil! Helpt u ons bij de bescherming van het milieu en zuinig omgaan
met de grondstoff en en geeft u dit apparaat af bij de milieudepots die daarvoor zijn. Uw vragen hierover k it de isatie die delijk is voor de g of uw vakhandelaar. E - Significado del simbolo en el producto, el embalaje o las instrucciones de uso. jLos electrodomésticos son objetos de valory,
al final de su vida ttil, no deben tirarse a la basura doméstica! Contribuya a proteger el medioambiente y los recursos entregando este aparato en los puntos de reciclaje correspcndientes. La organizacion responsable de la recogida de basura o su establecimiento especializado podran responder a sus preguntas. P - Significado do
simbolo no produto, na embalagem ou nas instrugdes de utilizagao. Os aparelhos eléctricos sdo materiais reciclaveis e nao pertencem ao lixo doméstico no final da vida! Ajude-nos a proteger o meio ambiente e a poupar os recursos naturais entregando este aparelho num respectivo local de recolha. Em caso de diividas, contacte a
organizagao responsdvel pela eliminagao do lixo ou o seu revendedor. I - Il simbolo del cassonetto barrato apposto sul prodotto, sulla confezione o nelle istruzioni per I'uso indica la necessita di smaltire in modo adeguato il prodotto stesso. Gli apparecchi elettrici ed elettronici (AEE) sono prodotti riciclabili e quindi, al termine del loro
ciclo di vita, non devono essere gettatitrai rifiuti domestici ! Aiutateci a tutelare I'ambiente e a preservare le risorse, conferendo questo AEE presso idonei centri di raccolta. Alla fine del ciclo di vita utile dell'AEE, chiedete aI vostro dlsmbulore mfmmazmm circa la possibilita di renderlo gratuitamente: - al momento dell'acquisto di un
AEE di tipo equivalente; oppure - in ogni momento, per le AEE di piccolissime dimensioni (inferiori ai 25cm) senza I'obbligo d'acquisto di un prodotto equivalente.DK - Betydningen af symbolet pa produktet, i eller er og horer ved slutningen af deres levetid ikke i

Hjaelp os ved miljobeskyttelse og ressourceskansel og aflever dette apparat pa de tilsvarende tilbagetagelsessteder. Spargsmal dertil besvares af den for affaldshortskaffelsen ansvarlige organisation eller af din forhandler. S - Symbolens betydelse pa produkten, forpackningen eller bruksanvisningen. Elektriska
apparater innehdller dtervinningsbara amnen och far efter ny‘mandet mte kastas som hushallsavfall! Hjalp oss att skydda miljon och skona naturresurserna och limna in denna apparat 1|I| en recyclmglnrattmng Fragor harom besvarar gdrmna den organisation som ansvararfor avfallshanteringen eller fackhandeln. FIN - Tuotteessa,
pakkauksessa tai kéyttdohjeessa olevan symbolin merkitys. Sahkdlaitteet ovat hydtyja 4, eika niita tulm dyttdikansa padtyttya hawttaa talousjtteiden joukossa! Auttakaa meitd saa 0 ja resursseja, ja tamé laite Jos teilld on kysyttavaa kéantykaa Jatehuollosta
vastaavan ovganlsaanon tai ammattiliikkeen puoleen. N - Betydningen avsymbolet pé produktet, 0g pp. inneholder verdifulle stoffer som ikke horer hjemme i det vanlige bosset nér de er gamle og utslitte! Vennligst hjelp oss & verne om miljoet og & skéne resursene ved d levere dette
apparatet inn pa et egnet avfallsdeponi. Dersom du harspwsmal angdende avskafﬁng, kan du henvende deg til avfallsverket eller til faghandelen H - Aterméken, a csomagclason vagy a haszndlati utmutaton talalhatd |e| magyarazata. Az elektromos keszulekek értékek, tehat a palyafutésuk végén nem a haztartasi hulladékba
val6k! Kerjiik, segitsen nekiink védeni a kormyezetet és megGrizni az erGforrasokat, és adja le a késziiléket a megfelel visszavaltd helyen. Az ezzel kapcsolatos kérdésekre szivesen vdlaszol Onnek a hulladék itésért felelds szervezet vagy a szakkereskedd. CZ - Vijyznam symbolu na vjrobku, obalu nebo navodu k pouiti. Elektrické
pfistroje jsou druhotné suroviny a pfi ukonceni jejich pouZiti nepatii do domovniho odpadu! Poméhejte ndm pii ochrané Zivotniho prostiedi a pfi Setfeni zdrojii a odevzdejte tento pfistroj do pfislusnych shéren. Pripadné dotazy Vam zodpovi organizace odpovédna za likvidaci odpadu nebo V4 specializovany prodejce. SK - Vjznam
symbolu na vyrobku, obale alebo navode na poutitie. Elektrické pristroje st zbernou surovinou a nepatria po ukonceni Zivotnosti do domového odpadu! Pomahajte nam pri ochrane Zivotného prostredia a ochrane prirodnyich zdrojov a odovzdaijte tento pristroj na danom zbernom mieste. Otazky k tomu Vam zodpovie organizacia
zodpovedna za odstrafiovanie odpadov alebo Va3 predajca. PL - Znaczenie symbolu na produkcie, opakowaniu lub instrukgji obstugi. Urzadzenia elektryczne s surowcami wtérnymi i po zuzyciu sie nie wolno ich wyrzucac wraz z odpadkami domowymi! Prosze pamietac o naszym srodowisku jak i koriczacych sie zapasach bogactw
naturalnych i oddac urzadzenie do punktu skupu opakowan wtdrnych. Dalszych informacji w sprawie usuwania odpadéw mozna zasiegnac w urzedzie lub u sprzedawcy. BG - 3HaueHvie Ha cuMBoNa BbpXy NPOAYKTa, ONaKOBKATa W MHCTPYKLWATa 3a ynoTpe6a. EnekTpoype/uTe a BTONMYHY CYPOBMHM 1 He TPAOBA J1a Ce U3XBLPAAT
B Kpas Ha TeXHWA CPOK Ha paBoTa npu 6uToBuTe oTnagbLy! loMOTHeTe Hit MpH 0Na3BaHETo Ha OKONHATa CPela | LUAAHETO Ha pecypCuTe i pezaiiTe TO3 ypeA B CieuMankuTe 3a enta fena. Ha Bbnpocure Bit wwe otroBopaT 0Tr0BOPHA 32 0TC Ha 0TNabuuTe W BawwnaT cneunanuanpan
Tbproseu. RO - Semnificatia simbolului pe produs, amblaj sau instructiunile de folosire. Aparatele electrice sunt materii prime si locul lor dupa incheierea ciclului de viata nu este in qunoiul menajer! Ajutati-ne la menajarea mediului i a resurselor, predand acest aparat la punctele corespunzatoare de colectare. Raspunsurila intrebarile
referitoare la aceste chestiuni va ofera organizatia responsabila cu colectarea deseurilor sau comerciantul dumneavoastra specializat. GR - H onpaaia ou oupBohov eni tou mpoidvrog, eni g ouokevaoiag fj emi t¢ odnyiac xprioew. HAeTpikéc ouokevég eivar mohdTiyieq UAeg kai Sev avijkouv oTo Téhog T Sidpkelac 1oy hog oTa oKiakd
okoumidia! BonBeiote pag otny mpootacia mepiBathoviog kat Slatipnon mépwv Kat SaTe TV GUOKeVR AuTH Tiow 0TV appddia vimpesia andoupang Tétolwy moidvwv. Tig epwTroel; aag eni Tov {nTpatog autod Ba oag anavrioel n appodia Opydvwon yia Ty amokoptdr anoppippdTwy i o e§edikeupévog umopag. SI - Pomin
simbola na izdelku, pakiranju ali navodilu za uporabo. Elektricne naprave so sekunderne surovine, in, kot takine, ne sodijo med hisne odpadke! Pomagajte nam pri zasciti okolja in surovin, ter odloZite tisto napravo na ustreznih zbiraliscih sekundarnih surovin. Na morebitna vprasanja Vam lahko odgovori ustanova, pristojna za
odstranjevanje odpadkov ali Vasa trgovina. HRV - Znacenje simbola otisnutog na proizvodu, pakiranju ili uputi za uporabu. Elektricni uredaji su sekundarne sirovine pa ne spadaju u kuéno smece nakon isteka uporabnog vijeka! Pomozite nam u zastiti okolisa i cuvanju sirovina te predajte ovaj uredaj odgovarajucim odlagalistima
sekundarnih sirovina. Na pitanja u vezi s tim odgovorit ce Vam ustanova zaduZena za zbrinjavanje otpada ili Vasa specijalizirana trgovina. TR - Uriin, ambalaj yada kullanim kilavuzu izerinde bulunan sembole iliskin agiklama. e oy laalaill 5T ST il ole ssasll Sl ins -AR

Elektronik cihazlar degerli maddelerdir ve hizmet siiresi doldugunda normal ¢ope ati lidirlar! Cevrenin ve tabii kaynaklarin korunmasi agisindan bu cihazi uygun déniisiim noktalarina teslim ediniz. Aynntili bilgi ve
sorulaniniz icin gevre !EmIZ|IgI ile ilgili kurulusa yada yetkili satis noktaniza bagvurabilirsiniz. UA - 3auerHs cumBony Ha NpoAyKTi, ynakoBui a6 y nociGHuKy 3 ekcnnyaraui. Enenponpmnanm MICTATD WiKHi MaTepiant i e . [giil wie )lagll Al e Jolamilly il xSl 532 el
NOBUHHI ymm;ysam(ﬂ pasom i3 no6yToBAM. CITTAM. 3128IUK NPUN2A 40 BIAOBIAHOTO NYHKTY NpiitoMY, B 3p00UTe NOCHNbHIA BHECOK Y CpaBy 3axucTy BUKOPUCTAHHA e [
pecypcis. /| jiTecs 1o NANPHEMCTBA 3 Nepep MiTTA 360 0 Cneyian aknapis Toprieni. EST - Tootel, pakendil voi kasmuxjuhendl\o\eva siimboli tahendus. Gl Gles (od Laelwldaunll liadls
Elektrlseadmete materjal [sheb ‘taaskasutusse ja neid seadmeid ei tohi parast kditusaja [oppu visata olmepriigi hulka! Andke oma panus keskkonnakaitsesse ja ressursside sddstmisse ning viige see seade vastavasse el Liall sl Bole) LIEY 334aY ] sia S Liylya plyials
. Teie vastab jaatmete korvaldamise eest vastutav organisatsioon voi teie edasimiiiija. LT - Simbolio reikimé, nurodyta ant produkto, pakuotés arba naudojimo instrukcijos. Elektros t ” ° ; T

prietaisai - tai vertingos medziagos ir pasibaigus eksploatavimo laikui negalima jy iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Prisidékite ir Jis saugant aplinka ir tausojant isteklius, ir atiduokite 5j prietaisa specialiuose surinkimo ALl e Uggeal| Lalaill (Jf DLkl sigs slasi 3! Wl aags
punkluuse |Jusy klausimus atsakys uz athekq Salinima atsakinga organizacija arba specializuota parduotuvé. LV - Uz razojuma, iesainojuma vai lietosanas pamacibas noradita simbola nozime. Elektroierices ir iekartas, ko péc .. I TR ]
3anas neizmet Lai sargatu dabu un saudzétu resursus, iesakam ierici utilizet atbilstosi noteikumiem. Neskaidribu gadijuma vérsties atbildigaja utilizacijas uznémuma vai pie pardevéja. gabaiadl Loaill b sl SLlill o

F - Pour avoir les détails nets, régler avec le disque de mise au point. Attention! Ne pas diriger la lumiére vers votre visage ou celui d'une autre personne. Il est recommandé de ne pas écrire sur les murs.GB - Use the focusing disc to sharpen details. Warning! Do not direct the light towards your face or that of another person. Writing
onwalls is not recommended. D - Fokussierscheibe drehen, um die Details scharfzustellen. Achtung! Richten Sie den Lichtstrahl nicht auf Ihr Gesicht oder das Gesicht anderer Personen. Es wird empfohlen, nicht auf die Wande zu schreiben.NL - Voor een scherp beeld, stel de focus in met de scherpstelring. Opgelet! Richt het licht naar
uw gezicht of die van een andere persoon. Het wordt aanbevolen om niet op de muren te schrijven.E - Para obtener mayor nitidez de los detalles, regular la rueda de ajuste. jAtencion! No dirigir la luz directamente al propio rostro ni al de otra persona. Se recomienda no escribir en las paredes. P - Para obter detalhes nitidos, requle
com o disco de regulagdo. Atencao! Nao oriente a luz para o seu rosto ou o rosto de outras pessoas. Recomendamos que nao escreva nas paredes.| - Per ottenere dettagli nitidi, ruotare il disco della messa a fuoco. Attenzione! Non dirigere la luce verso il proprio viso o quello di altre persone. Si raccomanda di non scrivere sulle pareti.DK
- Brug zokusskiven til at fokusere billedet. Advarsel! Ret ikke lyset mod dit eller en anden persons ansigt. Det anbefales ikke at skrive pa vaeggene.S - Anvand fokusskivan for att fa skérpa | detaljerna. Pozor! Luci ne usmerjajte v svoj obraz ali v obraz druge osebe. Pisanje po stenah ni lepOYOdeVU FIN - Kyt tarkennuskiekkoa, jos
haluat teravia yksityiskohtia. Varoitus! Al kohdista valoa omiin kasvoihisi tai muiden kasvoihin. Seinille kirjoittaminen ei ole suosit N -Bruk 1il & gjore detaljene skarpere. Advarsel! Rett ikke Iysetmotannktet ditteller en annen persons ansikt. Det anbefales ikke & skrive pé vegger.H - A részletek élesitéséhez
allitsa be a fokuszalo koronggal. Figyelem! Ne irdnyitsa a fényt kozvetleniil a sajat, vagy mas személy arcara. Nem ajénlatos falakra irmi vele. CZ - Ostrych detaili dosahnete pouzitim ostficiho kotouce. Pozor! Nemifte svétlem na svij oblicej ani na oblicej jiné osoby. Doporucujeme nepsat na stény. SK - Ostré detaily dosiahnete pouzitim
ostriaceho kotiica. POZOR! Nesmerujte svetlo na svoju tvr ani na tvr inej osoby. Odporicame nepisat na steny.PL - Aby uzyskac ostros¢ obrazu, nalezy dokonac regulacji za pomoca tarczy ustawiania ostrosci. Uwaga Nie kierowac swiatta na twarz swoja lub kogos innego. Nie stosowac produktu na $cianach. BG -U3non3saiite gucka
3a (okycvpaHe, 3a Ja BIKAATe KOHTPACTHO AeTaitnue. Mpeaynpexaeruie! He HacouBaiiTe (BeTAMHaTa KbM IMLETO (v Uit APYT HoBeK. MpenopbumTenHo e Aa He ce nuwe no crekn. RO - Pentru claritatea detaliilor, reglati cu rotita de focalizare. Atentie! Nu directionati lumina spre fata dumneavoastra sau fata unei alte persoane.
Se recomanda sa nu scrieti pe pereti. GR - PuBpiiote v eukpivela Twv Aemtopiepeldv, xpnotponovag  podéha otiaong. Mpoooyii! Mnv kateuBivete m déopn pwtog oto mpéownd aag rj 0To mpoowo aAou atoou. Tuviotdtal va un ypdgete o€ Toixou. SI - Podrobnosti izostrite tako, da prilagodite kolesce za ostrenje. Pozor! Lui
ne usmerjajte v svoj obraz ali v obraz druge osebe. Skriva pa véggar rekommenderas inte. HRV -Koristite se diskom za fokusiranje kako biste izostrili pojedinosti. Upozorenje! Ne usmjeravajte svjetlo prema svojem licu ili licu druge osobe. Ne preporucuje se za pisanje po zidovima.TR - Detay netligi elde etmek icin, odak ayar diigmesini

kullanarak ayarlaym. Dikkat! Isigi kendinizin veya bagka bir kisinin yiizii grul Duvarlara yazi tavsiye edilir. UA - Llo6 otpumaty wiTki petani, sinperynmmenmk¢oKy(yBaHHx 0O6epexHo! He CPAMOBYIITe CBITNIO Ha (BO€ 3501 Loy dlawlsy Syl Loy By Jwolasl] dy5,) AR
0611445 a60 0644 iHLINX Nlojei. PeKOMEHAYETbCA He ncaTit Ha CTiHax.EST - Kasutage detailide teravustamiseks teravustamisketast. Hoiatus! Arge suunake valgust enda ega teiste sikute ndo suunas. Seintele kirjutamine e ole soovitatav. R i o se gl 42 5 Y 1 s
LT - Naudokite fokusavimo diska detaléms paryskinti. |spéjimas! Nenukreipkite Sviesos j savo ar kito asmens veida. Rasyti ant sieny nerekomenduojama.LV - Asakam detalam i @sanas disku. Bridinajums! Nevérsiet gaismu pret LA padlians ol dleay saie pall AR S Y | s

savu vai citas personas seju. Nav ieteicams rakstit uz sienam. .QUA#\ uls sy ) (2 5
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F - Les piles ne doivent pas étre rechargées. Les accumulateurs doivent étre enlevés du jouet avant d‘étre chargés. Les accumulateurs ne doivent étre chargés que sous la surveillance d'un adulte. Différents types de piles ou acc ou des piles ou acc neufs et usagés ne doivent pas étre mélangés. Seuls des piles ou
accumulateurs du type recommandé ou d'un type similaire doivent étre utilisés. Les piles et accumulateurs doivent étre mis en place en respectant la polarité. Les piles et accumulateurs usagés doivent étre enlevés du jouet. Les bornes d'une pile ou d'un accumulateur ne doivent pas étre mises en court-circuit. Toujours retirer les piles
ou accumulateurs lorsque le jouet n'est pas utilisé pendant une longue période. Apres utilisation et avant rangement, bien vérifier que l'interrupteur est sur la position OFF. GB - Non rechargeable batteries are not to be recharged. The accumulators must be removed from the toy before being recharged. The accumulators must only
be recharged under adult supervision. Different types of batteries or accumulators or new and used batteries or accumulators must not be mixed. Only batteries or accumulators of the recommended type or a similar type must be used. The batteries and accumulators must be placed respecting polarity. Exhausted batteries and
accumulators must be removed from the toy. The terminals of a battery or accumulator must not be short circuited. Always remove the batteries or accumulators when the toy is not used for a long period. After use and before putting away, check that the on/off switch is in the OFF position. D - Die Batterien diirfen nicht aufgeladen
werden. Die Akkus miissen vor dem Aufladen aus dem Spielzeug genommen werden. Die Akkus diirfen nur unter der Aufsicht eines Erwachsenen aufgeladen werden. Nicht unterschiedliche Batterien- oder Akkutypen oder alte und neue gleichzeitig verwenden. Nur Batterien oder Akkus des empfohlenen Typs oder gleichwertige
verwenden. Batterien und Akkus miissen unter Einhaltung der Polung eingelegt werden. Leere Batterien und Akkus aus dem Gerét entfernen. Die Klemmen einer Batterie oder eines Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen werden. Die Batterien oder Akkus immer entfernen, wenn das Spielzeug iiber langere Zeit nicht verwendet wird.
Nach dem Gebrauch und vor dem Wegraumen priifen, ob der Schalter auf OFF gestellt wurde. NL - De batterijen moeten niet opnieuw worden opgeladen. De accu’s moeten voor het opladen uit het speelgoed worden verwijderd. De accu’s worden uitsluitend onder toezicht van een volwassene opgeladen. Verschillende soorten
batterijen of accu’s of nieuwe en gebruikte batterijen of accu’s moeten niet tegelijkertijd worden gebruikt. Uitsluitend aanbevolen batterijen of accu’s moeten worden gebruikt, danwel overeenkomstige batterijen of accu’s. De batterijen en accu’s moeten worden geplaats met inachtneming van de polariteit. De gebruikte batterijen
en accu’s moeten uit het speelgoed worden verwijderd. De klemmen van een batterij of accu moeten niet tot kortsluiting leiden. De batterijen of accu's altijd verwijderen indien het speelgoed gedurende langere tijd niet wordt gebruikt. Na gebruik en voor het opruimen, controleren of de schakelaar op de OFF positie staat. E - Las
pilas no bene recargarse. Los acumuladores deben retirarse del juguete antes de ser recargados. Los acumuladores deben ser recargados bajo la vigilancia de un adulto. No mezcle diferentes tipos de pilas o acumuladores o pilas 0 acumuladores nuevos y usados. Unicamente las pilas 0 acumuladores del tipo recomendado o de un tipo
similar deben ser utilizados. Las pilas y acumuladores deben ser colocados respetando la polaridad. Las pilas y acumuladores usados deben retirarse del juguete. Las bornas de una pila 0 acumulador no deben cortocircuitarse. Retire siempre las pilas o acumuladores cuando no vaya a utilizar el juguete durante una largo tiempo. Tras
utilizacion y antes de guardarlo, compruebe que el interruptor esta en posicion OFF. P - As pilhas nao devem ser recarregadas. Os acumuladores devem ser retirados do brinquedo antes de serem carregados. Os acumuladores apenas devem ser carregados sob a vigilancia de um adulto. Diferentes tipos de pilhas ou acumuladores ou
pilhas e acumuladores novos e usados nao devem ser misturados. Apenas devem ser utilizados pilhas ou acumuladores do tipo recomendado ou de um tipo similar. As pilhas e acumuladores devem ser colocados no lugar respeitando a polaridade. As pilhas e acumuladores usados devem ser retirados do brinquedo. Os terminais de
uma pilha ou de um acumulador ndo devem ser colocados em curto-circuito. Retirar sempre as pilhas ou acumuladores quando o brinquedo néo for utilizado durante um periodo longo. Apés utilizagdo e antes de guardar, verifique se o interruptor esta em posicao OFF. I - Le pile non ricaricabili non vanno caricate. Le pile ricaricabili
vanno estratte dal giocattolo prima della ricarica. Le pile ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la sorveglianza di adulti. Non utilizzare tipi diversi di pile e non inserire contemporaneamente pile nuove e usate. Utilizzare solamente pile 0 accumulatori di tipo raccomandato o di tipo similare. Inserire le pile con i poli positivi e
negativi nel verso giusto. Le batterie scanche devono essere rimosse dal giocattolo. | morsetti di alimentazione non devono essere cortocircuitati. Oualora il gioco non si debba utilizzare per lunghi periodi, togliere sempre le pile ogh accumulatori. Dopo I'utilizzo e prima del deposito, verificare che I'interruttore sia posizionato su OFF.
DK- ierne md ikke skal tages ud af legetajet, for de genoplades. Batteripakkerne ma kun oplades under overvagen af en voksen. Forskellige typer nye eller brugte batterier eller banenpakkev ma ikke blandes. Kun batterier eller i af den type eller afen type md
anvendes. Batterierne og batteripakkerne skal sattes i, sé polerne vender korrekt. Brugte batterier og batteripakker skal tages ud af legetajet. Batteripoleme ma ikke kortsluttes. Tag altid batterier eller batteripakker ud, nér legetajet ikke anvendes i lzengere tid. Husk altid at kontrollere efter brug og for henstilling, at kontakten er
indstillet pa position OFF. S - Batterierna behover inte laddas. Ackumulatorerna skall tas bort fran leksaken innan de laddas. Ackumulatorerna skall laddas under tillsyn av vuxen. Olika typer av batterier eller ackumulatorer eller nya eller forbrukade batterier eller ackumulatorer fér inte blandas. Endast batterier eller ackumulatorer av
rekommenderad typ eller likartad typ far anvandas. Batterier och ackumulatorer bor isdttas med respekt for polariteten. Férbrukade batterier och ackumulatorer bir tagas ut ur leksaken. Ett batteris eller en ackumulators poler far inte kortslutas. Ta alltid ur batterierna eller ackumulatorerna da leksaken inte anvands under en langre
tid. Forsdkra er om att strombrytaren stdr pa OFF efter anvindning och vid forvaring. FIN - Paristoja ei saa ladata uudelleen. Akut on poistettava lelusta ennen lataamista. Akut on ladattava aikuisen valvonnassa. Samassa lelussa ei saa kiyttdd erityyppisia paristoja ja akkuja tai uusia ja kaytettyja paristoja tai akkuja
kdyttaa vain suositellun tyyppisid tai vastaavanlaisia paristoja tai akkuja. Paristoja ja akkuja asennettaessa on tarkistettava niiden napaisuus, ja asennettava ne oikein pin. Kaytetyt paristot ja akut on poistettava lelusta. Pariston tai akun napoja ei saa kytkea oikosulkuun. Poista paristot ja akut aina, kun lelua i kytetd piti X
Tarkista kéyton jalkeen, etta katkaisin on OFF-asennossa. N - Batteriene er ikke oppladbare. Akkumulatorene ma tas ut v leken for de lades. Akkumulatorene skal kun lades under oppsyn av en voksen. Forskjellige typer batterier eller akkumulatorer eller nye og brukte battierier eller akkumulatorer ma ikke blandes. Det mé kun
benyttes batterier og akkumulatorer av anbefalt eller tilsvarende type. Batteriene og akkumulatorene ma settes inn i overensstemmelse med angitt polaritet. Flate batterier og akkumulatorer ma tas ut av leken. Klemskruene til et batteri eller en akkumulator ma ikke kortsluttes. Pass alltid pa a flerne batteriene eller akkumulatorene
hvis leken ikke skal brukes pa en stund. Etter at du er ferdig med leken, ma leketayet slds av for & skane batteriene. H - Az elemeket nem szabad jratdlteni. Mieltt feltdltenk Sket, az akkukat el kell tavolitani a jatékbl. Az akkukat csak felndit feliigyelete mellett szabad feltdlten. A kiilonbzd tipusti vagy dllapotu (Gj vagy hasznélt)
elemeket vagy a nem szabad o Csak a javasolt vagy az ehhez hasonld tipust elemeket vagy akkumulatorokat szabad hasznalni. Az elemeket és akkukat csak a polaritds betartdsaval szabad a helyiikre tenni. Az elhasznalodott elemeket és akkukat el kell tavolitani a jatékbol. Nem szabad rovidre zarni egy
elem vagy akkumuldtor sarkait. Mindig tévolitsa el az elemeket és az akkukat, ha ajatekut hosszabb iddszakon keresztul nem hasznaljak Haszndlat utdn és eltevés eldtt, alaposan ellendrizze, hogy amegszakitd kapcsold az OFF (KI) helyzetben Iegyen Q- Clanky nen tieba dobijet. Akumuldtory je nutno ped dobijenim z hracky
vyjmout. Akumuldtory musi byt dobijeny pod dozorem dospele osoby. Nemichejte rizné typy lénkii nebo dtorli nebo nové a opotiebené clanky a tory. PouZivejte pouze typy danki nebo ] Dodvzune polamu pfi vyméné ¢lénkii nebo akumulétord. Pouzité clanky nebo akumulatory musi byt z
hracky ény. Svorky clanku nebe atoru nesmi byt zkratovany. Pokud nebude hracka po del3i dobu pouZivéna, je nutno clanky nebo akumuldroty z hracky vyjmout Nez hracku uklidite po pouzm je nutno se presvédcit o tom, Ze spinac se nachézi v poloze OFF. SK - Batérie, ktoré nie st urcené na dnbuanle sanesmd dobijat.
Akumulétory je nutné pred dobijanim z hracky vybrat Akumulétory musia byt dobijané pod dozorom dospelej osoby. Nemlesajte mzne typy clankov alebo alebo nové a op! é clanky a ] y- Pouzivajte iba dopovucene typy clankov alebo akumulatorov. Dodrzujte polamu pri vymene cldnkov alebo
akumuldtorov. Pouzité clanky alebo akumulatory musia byt z hracky ] Svorky clanku alebo atoru nesmd hyt tované. Po pouziti hracky ju prosim vypnite, uSetrite batérie. Nez hracku po pouZiti odlozite, je nutné sa presvedcit o tom, Ze spinac sa nachddza v polohe OFF. PL - Baterii nie mozna tadowac. Akumulatory
muszq zostac wyjete z zabawki przed tadowaniem. Akumulatory nalezy tadowac pod nadzorem osaby dorostej. Nie nalezy miesza¢ roznych rodzajéw akumulatoréw lub baterii oraz nowych baterii lub akumulatoréw ze starymi. Nalezy stosowac tylko akumulatory lub baterie zalecanego typu lub o identycznych parametrach. Baterie
y nalezy instalowac jac polaryzadji. Zuzyte baterie i akumulatory nalezy wyjac z zabawki. Nie nalezy zwierac konicowek baterii lub akumulatora. Zawsze wyjmowac baterie lub akumulatory z zabawki jezeli nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas. Po uzyciu i przed przechowywaniem ustawic wytacznik w pozycji
OFF BG - batepuue He 6uBa fia 6bpar 3ap Mpean puTe TpAGBa f1a GbAAT (BaneHy 0T urpayKara. morar Aa Gbaar 3ap Mo 107} Ha30pa Ha Bb3pacTHo nule. /la He ce PasnuuHu THMoBe pH WA CTapu 1 HoBu Gatepun. [la ce non3sar
Camo GaTepuit I akyMynaTopu o NenopbuaHA T i pas»«oaovmu Ha TAX. batepunTe v akymynaropute TpAGBa a GbAaT NOCTaBEHY KaTo Ce CNa3Ba NonAPHOCTTa. [pasHuTe Garepun M aKyMynaTopu Aa ce CBANAT OT ypeaa. Knewue Ha eata Garepus wni Ha AajeH akymynato He 6ua fa 6baar cBbP3BaHH Ha KbCo.
KoraTo urpaukata He ce n1on38a no-npoAbLMXUTENIEH NIePUO/ OT BPeMe fja e (BANAT BUHArv GatepuuTe i akymynatopute. Cnejj ynotpea v npeay npu6upaxe Aa ce npoBepu anu npekbeaayT e noctaseH Ha OFF. RO - Bateriile nereincarcabile nu trebuie s fie reincarcate. Acumulatorii trebuie sa fie indepartati din jucarie inainte
dea fiincarcati. Acumulatorii trebuie sa fie incarcati numai sub supravegherea unui adult. Nu trebuie folosite simultan tipuri diferite de baterii sau acumulatori, si nici bateriile sau acumulatorii noi simultan cu cei consumati. Trebuie utilizate numai baterii sau acumulatori de tip recomandat sau de tip similar. Bateriile si acumulatorii
trebuie instalati respectand pulamatea acestora. Bateriile si acumulatorii consumati trebuie |ndepana§| dinjucarie. Borne\e unei baterii sau ale unui acumulator nu trebuie scurtcircuitate. Scoateti intotdeauna bateriile sau acumulatorii atunci cand jucria nu este folosita o penoada indelungata. Dupa utilizare si inainte de depomare
asigurati-va @ mrempatorul estein pozitia OFF (opm) GR - O pmarapiec dev npznzl va ovtat. O P llpUIEI va agaipodvral amd matyvidi mpw ané m Lpopnun 01 ouoowpeuTéc Ba npsm va goptiCovtat uuvo uno v eniheyn evihika. Aev npznsl va i tomot unumplwv ]
] Kulvuupvxsc Kkatmahiég depli( ] p: I'Ipsm va Ovtat povo pmatapies fy & it n mapopotou Tomov. Katd my ¢mon pmatapiev Kat peUT@V Mpémet va didetat mpoooyr ot Béon Twv moAwv. Ot na}u& unumpl& Kat ot TaNoi 0UGOWPEVTES TPEMEL VA AQAIPOLVTAL A6 To Tratyvidl.
pumatapiac i f dev mpénetva B N Bvu(&rs mdvta Tiq pmatapie  TOUC CUOOWPEUTEC a6 To Taiyvidi 6Tav auTd dev mpokettat va xpnotpomoinBei yia ok kaipo. Metdtn xprion katmpv Ty ) va Bep 0T100 \¢ eivat ot Béon OFF. SI - Baterij, ki nimajo moznosti polnjenja,
ne polnite. Pred polnjenjem odstranite izigrace. lahko polnite le pod stalnim nadzorom odrasle osebe. Istocasno ne uporabljajte razlinih tipov, kakor tudi ne starih in novih baterij ali akumulatorjev. Vedno uporabljajte le priporocen ali ekvivalenten tip baterij ali akumulatorjev. Pri vstavljanju baterij in
akumulatorjev pazite na pravilno polariteto. Prazne baterije in akumulatorje odstranite iz izdelka. Baterije in akumulatorji ne smejo priti v kratek stik. Kadar izdelka ne boste p i dalj asa, baterije in je odstranite iz izdelka. Po uporabi in preden boste izdelek zavrgli preverite ali je stikalo na OFF (|zde|ekje izklopljen).
HRV - Baterije koje nisu predvidene za ponovno punjenje se ne smiju puniti. Prije punjenja akumulator odstranite iz igracke. Akumulator punite pod stalnim nadzorom odrasle osobe. Ne upotrebljavajte razlicite tipove baterija istovremeno, ne upotrebljavajte stare i nove baterije istovremeno. Upotrebljavaite preporucene baterije li
akumulatore. Kod umetanja baterija pripazite na pravilan polaritet. Prazne baterije odstranite iz igracke. Baterije i akumulatori se ne smiju dodirivati - kratki spoj. Molimo Vas da igracku iskljucite nakon uporabe radi zastite baterija. Poslije upotrebe i prije odlaganja igracke provjerite je li dugme u OFF poziciji. (proizvod je iskljucen).

TR-Yeniden sarj edilemeyen pilleri sarj etmeyiniz. Akiimiilatorler, yeniden sarj edilmeden dnce oyuncaktan qikanlmalidir. Akiimilatdrler sadece yetiskin denetimi altinda yeniden sarj edilmelidir. Farkli pil veya akiimillator tipleri veya yeni ve piller ve bir arada Sadece tavsiye edilen tipte
veya benzer tipte piller veya Piller ve dikkate edilerek Biten piller ve oyuncaktan Bir pilin veya iilatoriin kutup baslart kisa devre yaptinimamalidir. Oyuncak uzun bir siire kullanilmayacagi zaman plllenn veya akiimillatorlerin
daima gikarimalan gerekir Kullandlklansnnraveblrkenara once, agma/kap: OFF da olmasi gerekir. UA - TbA MaioTb Ll ot sale) SR
Gyt Bupanew 3 irpauki nepes MaloTh b NNLLE Nijy HArNAZOM AOPOCTMX. Pi3Hi BUAY GaTapeii abo akymynATopiB a6o HOBi Ta BUKOPUCTaHi GaTapei uk aKymynATOpU He =y el iy

MOXHa 3wiLyBaTi. fluwe Gatapei aGo akymynATOpH peKoMeH/0BaHOr0 Tna a6o noibHoro Tvna MatoTb BUKOPHCTOBYBATHC. baTapei i akymynATopi MaloTb 6yTi po3wilueni 3riao nonspHocri. Bukopuctanti Gatapei leiad J8 ““"ﬂ‘ oo ?S')"!' JErpue
aKyMynATopu MatoTb ByTi BimaneHi 3 irpauki. iiTecb npasun i 6arapei Ta o6 KopoTKe BUMKHITb irpaLuKy Nicns BUKOUCTaHHA ANA eKOHOMIT 3apAgy b padd dle ) Gad V) WSall el e Y
Gatapeiiok. MMicna BUKOPUCTaHH | nepez TUM, Ak npuGpaTi BUpi6, nepeipre, o on/off BuMMKay 3HaxoAuTbCA B no3ui OFF. EST - Mittelaetavaid patareisid ei tohi laadida. Eemaldada akud ménguasjast enne laadimist. o ddlise oS ey iy jUay ¢! ,_-\i Jlaxind cay Y
Akusid tohib laadida ainult téiskasvanu jarelevalve all. Erinevat tiiiipi patareisid ja akusid voi uusi ja kasutatud patareisid voi akusid ei tohi kasutada samaaegselt. Kasutada ainult soovitatud voi sarnast tiiiipi patareisid voi Alaxinedl 5 3l P 1yl el |
akusid. Patareide ja akude paigaldamisel jélgida polaarsust. Tiihjaks saanud patareid ja akud tuleb ménguasjast eemaldada. Patarei voi aku klemme ei tohi liihistada. Eemaldage pataveid voi akud alati, kui ménguasja pikema o S o s 5 =R Q‘AJ
perioodi jooksul e kasutata. Parast toote istja enne selle hoiustamist kontrollige, et toiteliit on vjalilitatud asendis (OFF). LT - Nekraunam baterijy negalima jrauti i naujo. Pies kraunant, akumuliatorius bitina e g 51 e gl e g saaiall oSl g Ol jUadl Jlasind Ll Cany
iSimi i Zaislo. Akumuliatorius reikia krauti ik priidrint suaugusiajam. Negalima maisyti skirtingy baterijy ar I tipy ir naujy ir i hareruq ar iy. Naudoti tik rek fuojamo tipo arba ',S\),J\, uL.JLLJ\ S i die Akl sle) je g
panasaus tipo baterijas arba Baterijas ir ius jdeti laikantis ju poliskumo. ISsikrovusias hateruas ir akumuliatorius reikia iSimti i3 Zaislo. Baterijos ar akumuliatoriaus gnybty negallma jungti Al (e dlaxionall aSI a5 thlLJl b Cany
trumpuoju jungimu. Visada iSimkite baterijas arba akumuliatorius, jei Zaislo nenaudosite ilga laika. Po naudojimo ir pries padedant j laikymo vieta patikrinti, ar jungiklis nustatytas j iSjungimo padetj. LV - Baterijas nav B b & M Lol oS all | dg ) Gl T eds s ¥
uzladéjamas no jauna. Pirms uzlades, nonemt akumulatoru no rotallietas. Akumulatoru uzlade veicama vienigi pieaugusa uzraudziba. Nejaukt kopa dazadu veida jaunas vai lietotas baterijas vai akumulatorus. lzmantot . > - o= Py
wenlglwenadas ieteikta veida bateruasunakumulalorus Ievmmbaleruas un akumulatorus, ievérojot polaritati. Iznemt no rmalhelas \zllelmas baleruas un akumulaturus Balenju vai akumulatoru ladétaji nedrikst atrasties dlygb 8ya) dlll slasuiwl sac wis oShally Objladl dlhb &l 28
issavienojuma pozicija. Ja rotallieta ilgu laiku nav tikusi izmantota, vienmér iznemt baterijas un Péci; un pirms vienmér parliecinaties, ka slédzis atrodas pozicija OFF. OFF gl s Gl Y1 Jadl) e o e 2805l (a5 5 J s Jlaxia) 2xs

F - Renseignements importants a conserver. Attention ! Pour écarter les dangers liés a I'emballage (attaches, film plastique, embout de gonflage, outils pour assembler le produit. etc, .. .) enlever tous les éléments qui ne font pas partie du jouet. Jouet a monter par un adulte responsable. ATTENTION ! Ne jamais laisser un enfant jouer
sans la surveillance d'un adulte. ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Petits éléments. Danger d'étouffement. Toute réclamation doit étre accompagnée de la preuve d‘achat (ticket de caisse). SMOBY vous rec de d'utiliser des piles rec Toujours remplacer toutes les piles en méme temps. GB -
Please retain for important information. Warning! To remove risks associated with packaging (attachments, plastic wrapping, inflation nozzle, product assembly tools. etc.) remove all items that are not part of the toy. Toy to be assembled by a responsible adult. WARNING! Never allow a child to play without adult supervision.
WARNING! Not suitable for children under 3 years of age. Small parts. Choking hazard. Any complaint must be accompanied by the proof of purchase (receipt). SMOBY recommends that you use rechargeable batteries. Always replace the whole set of batteries at one time. Do not use the product before it is properly installed. Adult
supervision is necessary for children under 4 years of age. D - Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind. Achtung! Um alle durch die Verpackung entstehenden Gefahren auszuschlieBen (Schniire, Plastikfolie, Stutzen, werkzeuge zur Montage des Produktes. usw. ...), entfernen Sie alle Elemente, die nicht Teil des Spielzeugs sind. Muss
von einem verantwortlichen Erwachsenen zusammen gebaut werden. ACHTUNG! Ein Kind niemals ohne Aufsicht eines Erwachsenen spielen lassen. ACHTUNG! Nicht fiir Kinder unter 3 Jahren geeignet. Kleine ile. Erstic Bei i den Kaufnachweis mitschicken (Kassenschein). SMOBY empfiehlt Ihnen,
wiederaufladbare Batterien zu verwenden. Immer alle Batterien gleichzeitig ersetzen. NL - Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. WAARSCHUWING! Om gevaren verbonden aan de verpakking (riemen, plastic folie, oppomp-opzetstuk, gereedschap om het product in elkaar te zetten. enz.) te vermijden, verwijder alle
onderdelen die geen deel van het speelgoed uitmaken. Door een aansprakelijke volwassene te monteren speelgoed. WAARSCHUWING! Laat het kind nooit zonder toezicht van een volwassene spelen. WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen onder 3 jaar. Kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar. Elke klacht moet worden vergezeld
door het aankoopbewijs (kassabon). SMOBY raadt u aan om oplaadbare-batterijen te gebruiken. Vervang altijd alle batterijen tegelijkertijd. E - Informaciones importantes que deben conservarse. jADVERTENCIA! Para evitar los peligros relacionados con el embalaje (ataduras, laminas de plastico, boquilla de inflado y herramientas
para el montaje del producto.etc,....) deseche todos los materiales que no formen parte del juguete. Juguete que requiere ser montado por un adulto responsable. jADVERTENCIA! Nunca permita que los nifios jueguen sin supervision de un adulto. jADVERTENCIA! No recomendado para nifios de menos de 3 afios. Contiene piezas
pequenas. Peligro de asfixia. Cualquier reclamacidn debe ir acompaiiada con el justificante de compra (ticket de caja). SMOBY recomienda utilizar pilas recargables. Cambiar siempre todas las pilas al mismo tiempo. P - Informagdes importantes a guardar.Atencao! Para eliminar perigos ligados a embalagem (fixadores, peliculas de
plastico, ponteira de enchimento, ferramentas para montar o produto.etc.), retire todos os elementos que no fazem parte do produto. Brinquedo para ser montado por um adulto responsdvel. ATENCAO! Nunca deixe uma crianga brincar sem a supervisao de um adulto. ATENCAQ! Nao convém as criangas com menos de 3 anos. Contém
pequenos elementos. Perigo de asfixia. Qualquer reclamagdo deve ser acompanhado da prova de compra (taldo de caixa). A SMOBY recomenda que use pilhas recarregaveis. Substitua sempre todas as pilhas em simultaneo. I - Informazioni importanti da conservare. AVVERTENZA! Per evitare ogni pericolo legato agli imballaggi
(attacchi, fogli di plastica, Valvola di gonfiaggio, utensili per montare il prodotto.ecc.), togliere tutti gli elementi che non fanno parte del prodotto. Il gioco deve essere montato da una persona adulta responsabile. AVVERTENZA! Non lasciare mai giocare i bambini senza la sorveglianza di un adulto. AVVERTENZA! Non adatto a bambini
dietainferiore a3 anni. Parti piccole. Pericolo di soffocamento. Qualsiasi reclamo deve essere accompagnato dalla prova d‘acquisto (scontrino di cassa). SMOBY raccomanda I'uso di batterie ricaricabili. Sostituire tutte le batterie contemporaneamente. DK - Gem disse vigtige oplysninger. Advarsel! For at undga risikoer, som er relateret
til veerktoj til at samle produktet. osv.), bedes du fiern alle dele, som ikke er en del af legetojet. Legetojet skal samles af en ansvarlig voksen. ADVARSEL! Lad aldrig barnet lege uden voksenopsyn. ADVARSEL! Uegnet for barn under 3 &. Bestar af amnge sméd
dele. Kvaelningsfare. Ved enhver reklamation skal der vedlagges kabsbevis (kassebon). SMOBY anbefaler, du bruger genopladelige batterier. Udskift altid alle batterierne pa samme tid. S - Viktig information som ska sparas. Varmng' For att eliminera riskerna i samband medforpackmngen (hllagur plastﬁlm uppblésnmgsmunstycke
vevktyg formontenng av produkten.osv.), ta bort alla objekt som inte &r en del av leksaken. Leksak som skall monteras av ansvarig vuxen. VARNING!ILét aldrig barnet Ieka utanvuxennllsyn VARNING' 3] Iampl\gfur barn under 3 ar. \nnehallevsmadelav avningsrisk. Alla ioner bor atfoljas av SMOBY
priporoca uporabo baterij za polnjenje. Byt alltid ut alla batterier samtidigt. FIN - Tarkedt tiedot, jotka on sdi ava. Varoitus! P liittyvien riskien poi: , tuotteen ' jne.), poista kaikki materiaali, joka ei kuulu leluun. Lelun saa koota vain vastuullinen
aikuinen. VAROITUS! Al4 koskaan anna lapsen leikkia ilman aikuisen valvontaa. VAROITUS ! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsil P\enla osm Tukehtumisvaara. Kaikkien valitusten liitteena on tmmltenava ostotodistus (kassakuwttl) SMOBVsuosmeIee ladattavien paristojen kdyttamista. Vaihda aina kaikki paristot samalla kertaa. N - Ta
vare pa disse viktige opplysningene. Advarsel! For & fierne all fare som er forbundet med innpakningen (vedlegg, innpak kke, verktoy for montering av produkt. m.m.), fiern alle objekter som ikke eren del av leken. Ma monteres av en voksen. ADVARSEL! La aldri barnet leke uten oppsyn av en voksen.
ADVARSEL! Ikke egnet for barn under tre ar. Smé deler. Kvelni Ved reklamasjon md kvittering medbri SMOBY anbefaler at du bruker oppladbare batterier. Bytt alltid alle batteriene samtldlg H-Fontos informa Ac ékok, miianyag gdngyoleq, fiivdszelep, szerszdmok a termék
dsszeszerelésére. sth.) kapcsolatos veszeélyek elkerilése érdekében tavclltsnn el mindent, ami nem képezi a jaték részét. A jatékot csak felelds felndtt rakhatja dssze. FIGYELMEZTETES! Soha ne engedje a gyermeket felnétt fel ugyelet nélkiil jatszanil FIGYELMEZTETES! Nem felel meg a 3 évesnél kisebb gyerekek szamara. Apré részek.
Fulladésveszély. Minden reklamaciot a vsarla: itéka kell kisérjen (pénzta ASMOBY azt javasolja, hogy hasznéljon feltblthetd elemeket. Mindig eqyszerre cserélje ki az Ssszes elemet. CZ - Dillezité pokyny. Upozorénit Pro zamezenirizik spojenych s balenim (pfislusenstvi, umélohmotné obaly, nafukovaci ndstavec, ndstroje
pro sestaveni vyrobku.atd.) odstraiite veskeré prvky, které nejsou soucsti hratky. Hracka uréend k montdzi zodpovédnou dospélou osobou. UPOZORNENIT Nikdy nedovolte détem hrat se bez dozoru dospélé osoby. UPOZORNENI! Nevhodné pro déti do 3 let. Obsahuje male Casti. Pnslusenstw dukladne umyjte Cistou vodou. Nebezpeci
uduseni. Pred pouzmm pe(llve umyjte prislusenstvi ¢istou vodou. V3echny reklamace musi obsahovat doklad o koupi (pokladni listek). SMOBY doporucuje pouzivat dobijeci baterie. Vzdy vyménujte vechny baterie soucasné. SK - Uschovajte tieto pokyny pre pripadni korespond dzenie rizik spojenych s
balenim baly nafukovaci ndstavec, nstroje pre zostavenie vjrobku. atd.) odstraite vsetky prvky, ktoré nie st sticastou hracky. Hracku smie montovat len dospeld osoba. UPOZORNENIE! Nikdy nedovolte detom hrat'sa bez dozoru dospelej osoby. UPOZORNENIE! Nevhodné pre deti do troch rokov. Obsahuje
malé asti. Nebezpecenstvo udusenia. V3etky reklamacie musia obsahovat doklad o zakdpeni (pukladm(ny listok). SMOBY odporica pouzwat nabijatelné batérie. Vzdy vymienajte vietky batérie sticasne. PL - Wazne informacje — nalezy zachowac. OSTRZEZENIE! Aby unikna¢ niebezpieczerstw zwiazanych z opakowaniem (zaczepy,
folia plastikowa, Koricowka do pompowania, narzedzia do montazu wyrobu. itp,...), nalezy usuna¢ wszystkie elementy, ktdre nie s3 czesciami zabawki. Do montazu przez osobe dorosta. OSTRZEZENIE! Nigdy nie nalezy zostawiac bawiacego sie dziecka bez nadzoru osoby dorostej. OSTRZEZENIE! Nieodpowiednie dla dzieci w wieku
ponizej 3 lat. Mate elementy. Ryzyko uduszenia. Przy kazdej reklamacji nalezy okazac dowdd zakupu (paragon). SMOBY zaleca uzywanie baterii akumulatorowych. Wszystkie baterie nalezy zawsze wymieniac jednoczesnie. BG - BaxHu ykasanus, kouto TpabBa aa Gbar 3anasen. Baumanme! 3a ubsrsae Ha onacHocTuTe (Bbp3ani
C ONaKoBKaTa (MeHTH, NacTMacoBO GOANO , MYHALLIYK 3 HaflyBaHe, MHCTPYMEHTM 3a Cr06ABaHe Ha NPOAYKTA. U TH.), ompaneﬂe BAHKH €NMEHTH, KOUTO HE €a npegHasHaseny 3a urpa. TpA6Ba f4a ce MOKTUpa oT Bb3pacTHu orroBopHi nuua. BHUMAHYIE ! He ocrasaiire Hukora Aetero Aa urpae Ge3 Hag3op oT Bb3pacTeH.
BHUMAHUE! HenoaxoaALL0 3a flela Ha Bb3pacT noA 3 roAuku. Jpe6Hu enemenTi. Onackoct ot Mpu TBO 32 nokynka (kacopara benexka). SMOBY Bu npenop na P 6aTepMM Bunaru cmensiite Bcuku batepun
epHoBpemerHo. RO - Pastrati aceste informatii pentrua le putea consulta ulterior. Avertisment! ! Pentru a evita pericolele asociate amhalajulul (elemente de ﬁxare folie de plastic, duza de umflare, scule pentru asamblarea produsului., etc..), eliminati toate elementele care nu fac parte din jucarie. Trebuie montat sub supraveghea
adultilor. AVERTISMENT! Nu lasati niciodata un copil s sejoace fara a fi supravegheat de un adult AVERTISMENT' Nepotrivit pentru copii sub 3 ani. Piese mici. Pencol de sufotare Toate reclamatiile trebuie sa fie insotite de dovada cumpararii (bonul de casa). SMOBY va recomanda sa utilizati acumulatori. Intotdeauna inlocuiti toate

bateriile in acelasi timp. GR - Inpaviikéc TANpoopieg mov Mpénel va GudEeTe. ¢ 0v ot kivéuvot bé pem T\AoTIKA i BaNBida ¢ O spva)\zm ylaTn ovvappoéynan tov mpoidvioc. KkT\.) aTojIaKpUVETE Oha Ta €i6n mov bev anotehovy Tia
Tou atyvidiov. I'Ial)(vtél TIOU TIpEMELVL auvapun)\ovnesl ané umeoBuvo {Vr])\lKﬂ I'IPOEIA()HOIHZHI an apveTe T maidid va naiovv ywpic emTipnan ané kdmoiov EV[]}\lKﬂ MPOEIAONOTHEH! AkataNAnho yia TIaUBIG KATO TV 3 ETGV. Mixpd pipata. Kivéuvoo aoguéiao. Kibe napdnovo mpénetva ovvodeverat and my anddeién ayopdc
(tapeiaki anadeién). H SMOBY ouviotd va xp pri6pevec pmatapiec. Ndviava Ghec Ti¢ pmatapie tavtdxpova. SI - Informacije proizvajalca shranite za kasnejSo uporabo. Opozorilo! Da se izognete tveganjem v povezavi s pakiranjem (dodatki, plasticni ovoji, ustnik za napihovanje, orodje zamontazo

ECT
izdelka.itd.), odstranite vse elemente, ki niso deli igrace. Igraco naj sestavi udgovoma odrasla oseba. 0POZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da se igra brez nadzora odrasle osebe. OPOZORILO! Izdelek ni primeren za otroke, mlajse od treh let. Majhni delci. Nevarnost zadusitve. V primeru uveljavljanja reklamacije morate obvezno priloziti
racun prodajalca. SMOBY rekommenderar att laddningsbra baneneranvandx Vedno zamenjajte vse baterije hkrati. HRV - Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne prepiske. Upozorenje! Kako biste |zb]eg|| opasnost u pogledu pakiranja (dodaci, plasticni omoti, mlaznica za napuhavanje, alati za montazu proizvoda itd.) uklonite
sve predmete koji nisu dio igracke. Postavljanje je dozvoljeno isklj draslim osobama. je ubojii promjene modela tehnicke vrste su pridrzane. UPOZORENJE! Nikad ne dopustite djetetu da se igra bez nadzora odrasle osobe. .hLa.._»X sLa 1] dolglf o 23 AR-
UPOZORENJE! Nije namijenjeno djeci mladoj od 3 godine. Mali dijelovi. Opasnost od gusenja. U primjeru uvazavanje garancije morate obavezno priloZiti racun prodavaca. Tvrtka SMOBY preporucuje vam da upotrebljavate punjive il dogde Saradl SN ¢ ula.s)o” ﬁ“ Jbolall
baterije. Uvijek zamijenite sve baterije u istom trenutku. TR - Liitfen olasi yazismalar icin bu uyanlan saklayin. Uyan! Ambalajla ilgili (baglanti parcalar, plastik ambalajipi Sisme baghdu, iiriin montaj araclari.vb.) tehlikeleri Gnlemek icin,

',u;u

oyuncaga ait olmayan tiim parcalan cikarin. Yetiskinler tarafindan takilmalidir. Parcalanin renklere gdre gruplandinimasi resimlere gére farklilik gasterebilir. UYARI! Bir cocugun asla yetiskin gézetimi altinda olmadan oyun oynamasina dalll o I J25Y I polisll 5“" b a8 ()]« utall E“"" ol
izin vermeyin. UYARI! 3 Yagindan kiigiik cocuklar icin uygun dedildir. Kiigiik parcalar. Bogulma tehlikesi. KSikayetinizle birlikte satin alma kanitint (makbuz) sunmaniz gerekir. SMOBY tarafindan sarj edilebilir pillerin kullanilmasi tavsiye Jsiaae @by add Lalll 038 penty o 56

edilir. Tim pilleri daima ayni anda degistirin. UA - 36epiraiite Lo iHCTpyKLito Ha BUNaJ0K MOXAMBOTO BUKODHCTaHHA Y MaitbyTHbOMy. YBaral LLlob Bﬁepermm BiAl HeBe3nek, NOB'A3aHNX 3 yNakoBKoK (MOTy3KM nNacTUKoBa nnigka Q_L padd Gl sy el JA.HX L e ¥ I)us
HaKoHeuHI K A HaflyBaHHS, IHCTPYMeHT ANA 361UpaHHA NPOAYKTY. TolLo), NpUGEpIT B NpeAMET, Lo He € irpaLuKami. Irpaiuka NoBuHHa s6upaTc Tinbki Aopocnumin. YBATAL Hikonut He sanuwaiite AuTuky, Aka rpacTbcs, 6es BB g0 JELY) Jd X I & yiant
Harnazy nopocx. YBATA! Irpatuka He npusHasiena Ani AiTeii Bikom A0 3 pokis. ,11p|6N|;1eTan| Hebe3nexy npokoBTHyTH. 36ep|ram B CyXoMy Micui byab-AiKy Ckapry noBUHeH ¢ p floKa3 Ny SMOBY Il os R o . L L ; N
PeKOMEH/IE BUKOPUCTOBYBATH iiKit. 3aBXAM 3amiioiire G Gatapei opHouacko. EST - Oluline teave, mis tuleks alles hoida. Hoiatus! Pakendiga (kinnil lastist id, tai ise otsak, toote QLAY Hhd i 85 ja i Sa
koostamise todriistad jne) seotud ohtude ennetamiseks eemaldage kdik esemed, mis ei ole manguasja osad. Manguasi tuleks kokku panna vastutava taiskasvanu poolt. HOIATUS! Arge kunagi lubage lastel manglda ma téiskasvanu S(RsAd JLAJ\) ol Qi L 38 o) e o S8 (K

jarelevalveta. HOIATUS Ei ole sobiv alla 3-aastastele lastele. Vaikesed osad. Kagistamisoht. Kaebustele tuleb lisada ostu toendav dokument (kviitung). SMOBY soovitab kasutada taaslaetavaid akusid. Patareid tuleb alati kdik korraga valja
vahetada. LT - Svarbi informacija, kuria biitina i$saugoti. Démesio! Kad iSvengtuméte pavojy, susijusiy su pakuote (priedais, plastiko plévele, pripatimo antgaliu, produkto montavimo jrankiais ir pan. ) nuimkite visus elementus, kurie
néra 7aislo sudétiné dalis. Zaisla turi sumontuoti atsakingas suauges asmuo. DEMESIO! Niekada neleiskite vaikui Zaisti be suaugusiojo prieidros. DEMESIO! Netinka vaikams iki 3 mety amziaus. Mazos dalys. Uzspringimo
pavojus.Reiskiant pretenzija bitina pateikti pirkimo jrodymg (kasos kvita). SMOBY iesaka lietot atkartoti uzladéjamas baterijas. Visas baterijas keiskite vienu metu. LV - Svariga informacija saglabasanai. Uzmanibu! Lai izvairitos no [and IS S0 05y ol gs gall pusid Y
iespejamiem ar iepakojumu saistitiem riskiem (skavas, plastikata pléve, uzpisanas uzgalis, instrumenti izstradajuma montazai utt,...), nonemt nost visu, kas nav rotallietas sastavdala. Rotallietu jamonte atbildigajam pieaugusajam. ALy il B e olgin L—‘)‘ OS o )as o il JLab Y 23l oy
UZMANIBU! Nelaut bérniem spéléties bez pieauguso uzraudzibas. UZMANIBU! Nav piemérots bérniem, kas nav sasniegusi 3 gadu vecumu. Nelielas sastavdalas. Elpas trikuma risks. Ikvienai sidzibai japievieno pirkumu apstiprinoss

dokuments (kases ceks). SMOBY rekomenduoja naudoti jkraunamas baterijas. Vienmer vienlaikus nomainiet visas baterijas.
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€ U K C E : ivilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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. A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE
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